YK 821.111

TPAHCO®OPMANLIA APUCTOKPATUYHOI'O KIHOYOI'O OBPA3Y
B JIIOBOBHI JITPUII AHIJIIMCHKUX MOETIB JOBU MI3HHOI'O
PEHECAHCY I BAPOKO: TIPAKTUYHUA ACHEKT

CMmouabnunbka O. O.
Kannunar dpinocodcebkux Hayk
Hayxoeo-o0ocnionuti incmumym MOH Ykpainu

IHocTanoBka npodJieMu Ta ii BUSHAYECHHS. AHrmniiicpka JipUKa
ni3Hboro Binpo/keHHsT Ta paHHBOrO Oapoko sABIAE€ COOOI0 CKIAAHY KapTHHY
metadop, CUMBOJIIB, KOHIENTIB Tomio. [li TexkcTu B3aeMomoB’s3aHi Ta MICTATh
IMIUTIIUTHI CMUCJIM — Tak, JIOOOBHA JIIpUKa Hacmpapial meTadizuyHa, BKIHOYAE
peniriiHy CUMBOJIIKY, TOOTO Il TBOPU HE CJiJ PO3yMiTH OAHOOIYHO. CKIIQTHICTh
3aBJaHHS [JIs TIOBHOTO BHUCBITJIEHHS KOHTEKCTy Ha3BaHux enox (Tronopis,
Pecrapparii — CtroapTiB) siBisie Opak yKpaiHChKMX MEpeKiaaiB Takoi moesii (3a
BuHATKOM TBOPiB B. lllekcmipa, ®@. Cigni, [Ix. Jonna ([lanHa) Ta neakux 1HIINX).
BpaxoByroun 1€, BapTO 3AIMCHUTH MEPEKIAJ03HABUMNA aHAMI3 IIMX TEKCTIB 13
3aJly4eHHSIM KOMIUJIEKCHOTO aHalli3y, aJi>kKeé MOTUBH TO€31d, TOCIIKEHUX y CTaTTI,
NEPETYKYIOThCA 3 TEKCTaMH IHIIUX aBTOPIB HA3BaHOTO IMepiony (HampUKIa,
B. lllexcmip — I'. BorToH).

AHaJIi3 OCTaHHIX XOCHIIKeHb i myOJikamid, B SIKMX 3al04YaTKOBAHO

po3B'si3aHHsl mpo0JeMH YKpaiHCbKE IIEKCIIpO3HaBCTBO XX — XXI cT.
30aradyeTrbcsi TEOPETUYHUMU 1 TpakTHYHUMHM  3100yTkamu. lle  mparri
O. AJlekceeHKoO, T. BoBCYHIBCBHKOT, H. Buconpkoi, O. Boio0OyeBoi,

. po3noscwkoro, JI. Konomiens, B. Konrinosa, H. I'aBpumiok, H. XXmykrenko,
M. Kynuncekoro, O. 3a0yxko, JI. 3amopoxnoi, H. 360poscbkoi, P. 3opiBuak,
M. Mockanenka, /JI. Hanmupaiika, T. Hekpsta, B. HikonoBoi, M. HoBukoBoi,
O. Orys, C. [TaBmuuko, M. Ctpixu, Cepris I. Tkauenka, H. Topkyt, K. IllaxoBoi
Ta 1H.; PO3BUTOK IIEKCIIPO3HABYOI KOMITAPATUBICTUKHU (HAMPUKIIAJ, YKpaiHCHKe
JOCTIDKEHHS O1TOpyChKOMOBHUX TepekiiaiB coneriB bapma [2, c. 160 — 168]),
HOBE BIAKPHUTTS MICKCIIpiBChKUX cOHETIB y XX cT. I. Koctenpkum, 1. ITaBmuyakom,
J. IlanamapyykoM  TOIIO, KJIACH4YHI  MEpeKIaaud  JApaMaTHYHUX  TBOPIB
JI. I'pe6inkoro, I'. Kouypom, [O. Jlicasakom, M. Jlykamem, M. PunbchknmM,
[. Cremenko, bopuicom TeHoMm Ta iH., CydacHi MEPEKIaan y TOMY YHCI COHETIB
O. I'psizaoBuM, O. IBactok, B. Mapauem Tta iH; nepekianu HO. AngpyxoBuuem,
CBOEpiHA IHTEpHpeTaIlis €IM3aBETHHCHKOTO BIpIIa 1 MIEKCHIPIBCHKOI TEMAaTHKH
Jlecem IlomepB’ssHChKHMM, BiAroMiH 1 HaBiTh npsiMe muryBaHHs Illekcmipa B
HOBITHIN moe3ii (Ipuna ['onuaposa, Onena O’Jlip, Onbra CMoONbHUIIBKA Ta 1H.),
eKCIepUMEHTAIbHI BUCTaBU (IepeocMUCIIeHHs 00pa3y ['amiiera), Touro.
BuaiieHHsT Hepo3B’Ai3aHMX PpaHille YAaCTHH 3arajibHol MpoodJemMHu,
KOTPUM MNPHUCBAYYETHCHA O3HAYeHA cTarTdA. lleil ykazaHuil HEMOBHUN MeEpeiK
JEMOHCTpY€e akTyaibHICTh Lllekcmipa s yKpaiHCHKOrO MEpeKIiaJl03HABCTBA 1 —



IMpIe — IS yKpaiHo3HABCTBA B3araii. KojkHa reHeparlisi mo-HOBOMY CIIpHiMae
Ta BIAKPUBAE TEHIs, MPOTE JJis MOBHOI[IHHOTO O3HAMOMIIEHHS BapTO JOCTIIUTH
HIOAHCH 100U, B siKy TBopuB lllekcnip. Te x came CTOCYeThCS IHIIUX aHTIIACHKUX
noeTiB XVI — XVII ¢T., sixi nviiie moYrnHaTh BIAKPUBATUCH YKPATHCHKOIO MOBOIO:
['enpi T'oBapaa, rpada Cappi (Cyppes, ado Ceppes — Henry Howard, Earl of
Surrey, 1517 — 1547), ®inina Cigai (Philip Sidney, 1551 — 1586), cepa I'enpi
Botrona (Sir Henry Wotton, 1568 — 1639), Puuapna JlaBneiica (Richard Lovelace,
1617/1618 — 1656 a6o 1657/1658). Jlipuka Ha3BaHHUX IOCTIB MEPETYKYETHCS 3
tBOpuicTi0O B. lllekcmipa, 1o CcTBOpIOE IIKaBy MpoOJeMy — JTOCIIIKCHHS B
KOMIIaPaTHBHOMY acIleKTi, MO0 W 3YMOBJIIOE AKTyaJbHICTh 0OpaHOi Temu. Y
3B’SI3KY 3 IIUM BapTO JOCTIIUTH KOHIICTITH, HAasIBHI B OpHUTiHAIAaX, 1 MOXJIUBOCTI
BIITBOPCHHSI B YKpaiHOMOBHUX TepeKiagax. TakuM YHWHOM, BHCBITIIIOBaHA
npoOiieMa Mae mpakTUYHUM acnekt. IlepeniyeHi moeTw IikaBl W TUM, IO
OUTBIIICT, 3 HUX mepeOyBajia Ha TOJNITHUYHIN CayxO0i, 1 3a XKUTTS BOHHU (SIK
®. Cinni) Oynu OuTbIIE BIOMI SK JUIJIOMATH; T€ XK CaMe MOXHa CKazaTH Ipo
YKpaTHChKUX [ISYIB 1IBOTO TEpIOAY, TBOPUICTh IJsi SKUX OyJia CYIpOBIIIHUM
3aHATTSM, ajiec HEOOXiTHUM IS BUXOBAaHHS KOXXHOTO apUCTOKpara. YMiHHS
MOCTUYHO BUCIIOBIIIOBATUCS O3HAYAJIO JUCITUILTIHYBAHHS JTYMKH.

MeTta craTTi nependavae TOCHIKEHHS TpaHcdopmalili penemniiii >KiHouoro
o0Opazy (ToOTO agpecaTKH) y JIPHUIll HA3BaHUX TOETIB, IPUUOMY aKIIEHT POOUTHCS
Ha apUCTOKPATUYHHUX pHCaX.

BinmnoBiHO 10 METH CTaBISTHCS 3aBAAHHA:

1) npoananizyBatu 33-ii coner Illekcrmipa 3 MO3MIIH MOHAPIIIOT CHMBOJIIKH,
31CTaBUBIIN 3 TIEPEKIIaTaMHU;

2) 3miCHUTH KoMIapaTHBHHI aHamiz 99-ro conera Illekcmipa i Bipima
I'. Borrouna “Elizabeth of Bohemia”;

3) 3iCTaBUTH POMAHTUYHO-ITAHETIPUYHHUIA OIKC aJpecaTKH y COHETax rpada
Cappi ta ®. CigHi, TOPIBHSBIIM B OCTaHHBOTO JBa CTPYMCHI — JIPUYHHH 1
caTUpUYHUH (Ha IPUKJIIAJI Bipmia nmpo Morcy);

4) moCHiTUTH IMIUTIIHUTHY CUMBOJIKY Bipma P. Jlaneiica “To Althea from
Prison”.

3 ormanmy Ha crneuudiky mpobieMu O0OpaHO Taki METOAW AaHATI3Y:
icropuuHmii, OlorpadiyHMii, MOCTOJIOTIYHUMN, JIHTBICTHYHHMN, Mi(OMOCTHIHHH,
peirie3HaB4YMi, KOMIapaTHBHH.

Bukiaan OCHOBHOI'0 Marepianay JOCJiTKeHHSA 3 NOBHUM
OOIPYHTYBAHHAM OTPUMAHMX HAYKOBHUX pe3yabTaTiB. 3 oIy Ha 00CST CTaTTI
Ta 3 TIOCTIHHOTO OHOBIIOBAHOTO KOPMYCY YKPaiHOMOBHHUX TEPEKIJIAJliB COHETIB
B. lllekcnipa 1m0 aHamizy He 3allydaloThCsl BC1 IHTEpIIpeTallii, X TBOPiB, TOMY 3
opuTiHANIOM 3icTaBisitoThes nepekianu J. [Tanamapdayka Ta aBTOpKH AOCTIIHKCHHS,
a I TPUKIAJHOTO MOPIBHSHHSA HaBoAuThes nepekinan C. Mapmakom 33-ro
co”Hera. Bipmii rpada I'oBapma Cappi, ®. Cignui, P.JlaBneiica Ta I'. BorTona
HaBOJATHCS B yKpaiHOMOBHUX nepekiagax M. Crpixu 1 Onbru CMOJBHUIIBKOI.

3-MOMIK Ha3BaHUX aBTOPIB XPOHOJIOTISI BUMArae Hamepuoro 3BepTaHHs J10
TtBOpYOCTi rpada Cappi.



I'enpi T'oBapna, rpag Cappi, 6yB HOBatopoM ¢popmu. Came 3aBAsiKu oMy
OyB 3alpoBaJKEHUM IIEKCHIPIBCHKUM COHET. Takox I1ieil moeT OyB OJHUM 3
aHITIACHKUX TYMaHICTIB, 100pe 3HaB (PaHILY3bKY Ta iTAliiichKy diTeparypy. Horo
MOXHa Ha3BaTH HOCIEM 11iei BigpomkeHHs.

biorpadis Cappi aBaHTiOpHa 1 cynepewinBa. ['oBapau KOHQIIKTYyBalIH 3
ponuuamu Jxeiin Celimyp, Tperboto apyxunoro ['enpixa VIII. Tloer Oys
3BUHYBaueHH CeliMypaMy y HaMipaX 3aXONMUTH KOPOJIBCHKY BJIaay, a TaKOX Y
Bilpo/keHH1 katonuura. Cappi yB’s3Hmim y Tayepi, a 19 ciuns 1547 p.
CTpaTWIM — 3a JIeB’SITh AHIB A0 cMepTi Kopoiid. baTeko noeta, repuor Hopdouk,
Tex OyB yB’si3HeHmil. Moro moMmiyBamm y 3B’A3Ky 3i cMepTIO MoHapxa (ska
HacTaja 3a JIeHb JI0 cTpaTu), mpote y Tropmi Hopdonk npoOyB 111e J0BTO.

Hanucani B TiopMi BiplIi HoeTa CHOpSIMOBaHI MPOTH BOPOTIB, 30KpeMa
Cetimypis; Jlongon Cappi Ha3zuBae Basuionowm [5, ¢. 1 —2].

Jns  anamizy 1ikaBuid coHeT «Omuc 1 moxBaja [Moro] KoxaHid
Jlxepanpauni»  (“Description  and Praise of his Love Geraldine”).
EmOnemarnunuii, ued BIipII BOJHOYAC KOHKPETHUH, OCKUIBKH IMEpeiuye
reorpadiuHi JOKyCH, MOB’s13aHi1 3 ajgpecarkoro. Lle 1 reneanoris, 1 cydacHU# moery
npoctip BoaHouac: «3 Tockauu tide moei nedi pio, / 3 @ropenyii 6iH 0aHbOI
nocmas. / Ii cam Kvompvo — 6 cxensx kpaesuo — / Ha 3axionomy ocmposi niexas.
// Beoooeana ipnanocekum monokom: / I pag — 6amexo, mamu — 3 pooy xopoas. / I
3 MOHapxa nuwHocmi 0eopom / bpumanii euxosye zemnsn. // Mene npedocmasug
LI'ancoon enepue iii: / Lle /[oicepanvouna 6 caiigi nisicnux oaps. / A ['emnmon paoue
yino giokpumu mpiti; / Ta Binozop noz2nad wixcuuii 3axosas. // Ii wecnomu — ne6o
ocaune, / Obpanys wacms — cnpagdi HezemHe» (MOSTUYHUN EKBIPUTMIYHUUN
nepeknan miit. — O. C.) [5, c. 1]. Tyr cnig noscuutu Oiorpadiuni peanii. Tax,
Kvompowo (B opurinami Camber, six Cambria) — Beinc, ykpaiHcbka TpaHCIITEpallis
JIIIO YMOBHA 3 OTJISly Ha HIOAHCU OPHUTIHAIBLHOTO 3BYYaHHS. Y MepeKiiai BXKUTO
aBTCHTHYHY BaJUIIHCHKY Ha3By 3 BUMOBOIO (a He Kimpy), yxuBany B ToH vac. Jlo
TOTO K, II¢ MoeTHYHa Ha3Ba, sk Eiipe a6o Epin — Ipianmis. Hunsdon — Iancoon:
MaeTok y rpaderBi [aprdopammp, sxkuii Hanmexa ['enpi Kepi (Henry Carey),
nopny lancmony (mpm6n. 1524 — 1596). lleit 3HaiioMmii moera 3roJoM CTaB
kameprepom €mmzaBetnn 1 (1558 — 1603). I'emnmon (Hampton) — y XVI cr.
MicueBicTh O Jlonmona, ne Oyna pesuaeHiis I'enpixa VIII (1509 — 1547) —
Hampton Court Place. Binodzop (Windsor) — nmepkaBHa B’s3HHIS (TpadCcTBO
bepkmnp), kyau 0yB 3atouenuii rpad Cappi. Conet, BoueBub, OYB HATMCAHUN Y
TiopMmi. OnyOnikoBaHWil MOCMEpPTHO y T.3B. «ToTTemiBChbKii 36ipii» 1557 p. —
“Songes and sonettes written by the Right Honorable Lorde Henry Howard, late
Earle of Surrey and other” («IlicHi i coHeTH, HamKMcaHi HOTO SICHOBEIBLMOXKHICTIO
nopaom ['enpi ['oBapaom, mizuime rpapom Cyppeem Ta iH.») [5, c. 2]. ¥V coneri
CIPaBKHbOIO 00pa3y My3u HE MOMITHO: BIH peali3y€eThCsl KPi3b MPOEKIII0 TUTYY,
MOXOJIXKEHHS, 3B’ A3KY 3 PI3HUMHU JIoKycamu. Bin reneanoriynux 3ragok (Tockana,
Benc, Ipnmanpiss TOIIO) MOET MEPEHOCUTHCS JO KOHKPETHOTO, TPariyHoro,
Onu3bpKOro oMy Micig — BiHazopy, TOOTO B’SI3HUIN;, TAKUM YWHOM, LI COHET —
CIOTaJl, BIATBOpPEHHsS MO mam’siTi (oOpa3 KOXaHOoi, acolialii, siki BUHUKAIOTb B



4

3B’SI3KY 3 HE0, 3rajkiu Mpo 3HAMoMcTBO). JlipuuHWil repodl mi3Hae aapecaTky
yepe3 HIMX 1 yepe3 iHme. KoHTekcTu, B Akux nocrae /xepanpaiHa (MOXKIIUBO,
YMOBHO-TIOETUYHE 1M’s1) — pOMaHCbkuUH, 1Taniiicekuil (Tockana, ®dnopenuis) —
acoranii 3 7060w Binpomxenus; kenbrebkuid (Benc, Ipnanmis) 1 6e3mocepeHbo
OpUTAHCBHKHIA.

Conerapiii  B. lllekcripa HeEOJHOPa30BO CTaBaB MPEIMETOM aHATI3y 1
00’€KTOM TepeKiaay, MpoTe eMOIINHICTh, HACUYEHICTh CUMBOJIIKOIO Ta alo31IMHU
LUX TBOPIB (SIBUIIE «TYCTOTO», a00 «ILLILHOT0», TEKCTY) CTBOPIOIOTH TPYIHOII1
npu cupuiHATTI. [leBHOIO Miporo koxxHuit TBip [llekcnipa — nanimrmcect. 30Kpema,
oOpaHuil ayig aHanmizy coHeT 33 — OoAuH 3 HAWCKIAAHIKX AN nepekinany. B
OpUTiHAJI 30JI0T€ CBITaHHS (COHIIE) HA3BAHO «CYBEPEHOMY, TOOTO «IAPCTBEHUM),
«moHapxom» (With sovereign eye [15, p. 1368]). Tyt npo3opa mapaiesnp i3 3eMHUM
MOHapXOM, IPUUOMY CYBEPEHOM Ha3MBaJM 1 XKiHKY (KoponeB €nuzasery | Trogop,
Mapito CtroapT To110). TakoX y COHETI MOXKE€ MaTHCs Ha yBa3i apuUCTOKpaT(ka),
OpuuoOMy 1€ 1 apucTokpaT(ka) IyXy. 3BIICHM BHIUIMBAIOTh BEJIMY 1 TIE€BHA
3BEPXHICTh, ajie W CHaOKICTh Mepes]] YepHIO (HUIMMHU XMapUHAMH), 3MYILICHHS
BIICTYIIUTA Ta TITH Y BUTHaHHS (30€3UCllEHE COHIIe CXWIAEThCS Ha 3axiag —
KpaaeTbes, yTikae). CoHIle-MOHAapX YHHMKA€ CBITY, 1100 HE TOKa3yBaTH CBOTO
3aIUSIMOBAHOTO JIMKY, &, BIATaK, CJIAaOKOCTI, BHSIBY HET1IHOCTI CBOTO caHy. Y
J1. [lanamapuyyka ypuBOK, SIKMM I[IKaBUW JUIs aHaJi3y, 3BYYUTb Tak. «A uwacmo
cnoenioas, ax conys cxio / I'onyoums noansaoom eipcovki eepuiun / A mam npominHs
n’e pocy oonunu / I 3anuwa na eooax ceimauii cuio. Il Ta mineku xmap o6puoiusux
nasana / Obasdce conys wapienozo euo, / Cnisamosare, ecv Kuoaoyu ceim, / Bono
na 3axio eionauea nomany. Il Tax conye i moc y uwac scuuii | Mene 3iepino nrackoro
ceéocio, | Ta panmom — xmapa, i nocac nio wueio / Teoeo uymms NPOMIHUUK
sonomutiy [11, ¢. 636 — 637]. Lleit nepeknan 3By4uTh TapMOHIAHO 1 JOCHTH TOYHO,
npote mpodiieMa MaecTaTy, TUTYJIOBAHOCTI, SIBUIA TIEPEHECEHHS PUC BEJIMYHOTO 1
MUJIOCTUBOT'O MOHapxa Ha KoxXaHoro (abo apyra) TyT HE IOTPUMAHO; IIOMpaBia,
CKJIQJIHICTh OpHTIHAIY 1 BaXJIMBICTh KOXXHOTO CJIOBA YHEMOJKJIHBIIOIOThH
30epekeHHsT a0COJIOTHO BCiX BIATIHKIB TepmoTBOpy. (s moOpiBHAHHS IUB.
noetnyHuil nepexnaa Oneru CMonpHULIBKOI B 1oAaTky 1). ¥ C. Mapiuaka uei xe
YPUBOK: «A Habmooan, kax coaneunviti 6ocxod | Jlackaem 2opwi 830pom
onacocknonnvim, | Ilomom yawioky wnem ayeam 3enenvim | UM 3010mum
nosepxuocmos 01eonvix 600. /[ Ho uacmo nozeonsem neboceoo | Cnomsmucs
myyam neped ceemivim mporom. | Onu nonzym nao mupom ompavennvim, lJuwas
3emnto yapcmeenuvix weopom. Il Tax conmviuuxo moe ezouno wa uac, | Mens
oapamu uiedpo ocvinasi...» [3].

M. l'acnapos i H. ABroHomoBal rmMGOKO aHaNi3ylOTh IO OOPa3HICTB,
MOpiBHIOOUM opurinain 3 nepexnanom C. Mapmaka «5 Habmroman, Kak COTHEYHBIN
BOCXO]I...»; JOCIITHUKA 3HAUTIUIA HEBIAMOBITHOCTI CHMBOJIIKA OPHUTiHATY (HE CIIi
3a0yBaTu mpo crenudiky emnoxu, MmO JUKTyBaja CTHIb 1 CBOEPIAHI MOCTHUYHI
KJIIIIE) B MEPEKNIAl: «... ¥ WUEKCNUPOBCKO20 «CAABHO20» CONHYA — «O0epAHCAGHBIU

! ABTOpKa CTaTTi BUCJIOBJIIOE TIOJAKY TIepekaiadli Ta nuchbMennuii Ipuni Fonuaposiit (KuiB) 3a BKazaHe JHKepeno.



ez0p» (Sovereign eye) u «scemopocecmsyrowuti  oaeck» (all  triumphant
splendour), a myuu, 3acnousrowue eco, — «nuzkuey, «nooaviey (basest),
«nozopawuey (disgrace) [BUHHMKAE acolfiallis 3 BHCIOBOM «IIOAJIOC COCJIOBHEY, a
XMapH, 10 TUISIMYIOTh COHSYHUUM JIMK, HaraayroTh (akt 3 Oonrapcbkoi midomorii
mpo 31y 0aly, 10 HakWHyJa OpydHy II€JICHYy Ha KOJHUCh SICHHH JUK Micsis,
3BHYAHO, TYT HE WIETHCSA MPO B3aEMOBILIMBH, ajie¢ MOYKHA Ka3aTH IPO CITUIbHI
apxerunioBi mnarrepuu. — O. C.]. [losmomy, omxazaéwuce om HOHAMUS
«cnasuulily, Mapwak 0ondicen omKazamvbcs u om 3mux oopazos-cnymuukos. Tax
OH U Oelaem: BMeCMO «0epAHCABHO20 830pA» V He20 — «OJA20CKIOHHBIUL 830D,
emMecmo «bneckay — «ueopvle 0apvbly, BMeCmo «No30pa» — «aulleHue weopomy.
lllexcnuposckoe connye NpeKpacHo NOMOMY, HmMO OHO — OaucmamenvHoe U
eracmuoe; y Mapwaka connye npekpacHo nomomy, 4mo oHo — bozamoe u 0o6poe.
<...> Mapwax naszvieaem ceoe coanye «Coauviuukomy (u Mopo3os [KpUTHK. —
O. C] <...> eopswo smo npusemcmeyem), WeKCnupoB8CKoe Hce COIHYe HA38aMb
«conHvluukomy Hemvicaumo. Ileped namu o0sa coecem pasmvix oopaszay [3]. Orxe,
nepeknan C. Mapiraka, Monpw XyAOXKHI YECHOTH, CXUIISIETHCS IEPEAOBCIM 10
eBdonii. OCBIYCHICTH mepeKiiazada 1 HEOCBIYCHICTh (TOYHINIE, XaOoTHYHA —
MOPIBHSIHO 3 JIBOPSHAMHU-CydacHUKaMU — ocBita) Illekcmipa Tako KOHTPacTYIOTb.
3rinaKyBaHHS B TIEPEKIIal €MOIM opuriHany (JIIpUYHUN TEpod MOXKE HaBITh
CYIEpPEUYUTH caM c001) TyT TaKOXX HasABHI. I[HTMMHA, narigHa 1HTOHAIS B JaHOMY
pa3i HEMpHUITyCTUMA Yepe3 crneludiky mpoOjeMu, HaTOMICTh HasBHI KpaiHi BUSBH
E€MOII 1 BogHOYAC MPHHHSATTS BJIACHOTO CTATyCy BiJ MIHJIHMBOI BIadi 00’€KTa
nouyTTiB. Y Illekcmipa mepeayciM Ba)kKIMBa MOHApIla aTpUOyTHKAa B CHMBOJI
(maBiTh emOnemi) conms, Toxi sk C. Mapmiak — meBHO, 3 OIIIAY Ha IIEH3YPYy —
HAaJIaB COHETY MOPAJIbHO-CTUYHOI'0 KOJIOPUTY: COHIIE 1 KOXaHHS B HBOrO OJjari Ta
cripaBeITMB1 0€3BITHOCHO J0 TUTYNIB (He Ha3BaHuXx y mepekinani). Y Illekcmipa
COHETH (SIK W IHIII TBOPH) MAIOTh pEJITridHy OCHOBY, IPHUYOMY 4YacTo W
IMIUTIOUTHY, TIpodaHHE CaKpali3yeTbCs — 1 HaBHakh. TakKUM YHHOM, Y
IIPOAHAII30BAHOMY COHETI HassBHE U MOYYTTS €KCTa3y.

[ammii coner Ilekcmipa, 99-i, TakoX MICTUTH KOPOJIBCHKY OOpa3HICTh,
MpoTe JUIsl TAUOIIOrO PO3YyMIHHS I[OTO TBOPY BAapTO 3BEPHYTHUCS 0 IHIIKUX
TeKCTiB. 30kpema, 1ie Bipmr ['. Borrona «€mm3aBeta boremcrka» (“Elizabeth of
Bohemia”). HocnimkyBaHuid aBTOp — MHCBMEHHHUK, TOJITHK 1 AWiuiomar. YieH
[Tanatu rpoman (1614 — 1625). 3a KUTTS yClIaBETHHUBCS came SIK JMUILIOMAT.
TBopumit Meronq moera OyB pi3HOOIYHUM, TOMy 10 BOTTOH 1iKaBUBCS
MEUITUHOTO.

Ha3Baumii Bipm mnpucBsdeHuii pgoumi SkoBa I, aHrIO-MIOTIAHIACHKIN
koponeBi €nmzaBeri boremcekit (Crtroapr, 1596 — 1662), sxy HazuBaiu
«3UMOBOIO KOPOJIEBOIO» Uepe3 HEMOBIWid yac kKepyBaHHs B UYexii. €nusaBeta
Buitnuia 3amMik 3a Opiapixa V, 1 nei nuid 3MIIMTHUB AUTIIOMAaTHYHI BITHOCHUHHU
Mk AHrmiero 1 Himeuyunnor. Ha Becimm Hlekcmip mogapyBaB MOJIOJWM CBOIO
m’ecy «byps». KoponeBuna pouka-te3ka (Texx €nuzaBera boremchka, 1618 —
1680) crama Bimomoro sk Qimocod (cxwisuracs J0 KapTe3iaHCTBAa) 1 OCOOMCTUH
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npyr Pene [lekapra (30eperioch iXxHe HAyKOBE JUCTYBaHHS), a MI3HIINIE — SK
abatuca.

Bipm cknanaerbes 3 40THPHOX CTpod, 1Mo 5 psiAKiB KokHA. PumyBanHs: a-b-
a-b-b. B opwuriHagi puMH OJHOCKIAIOBI, XO04a JESIKi MOXYTb YHTATHCh SIK
nasockianosi (III crpoda, psaaxku 2, 4,5: known — own — blown). ¥V mnepeknani
30epexeno amxamoeman II crpodu (psaxu 3 — 4). (Jus. gogatok 2).

TexcT HacMyeHUM anio3isIMU Ta IMIUIIIMTHUMH CMHUCIAMH, 3pO3yMUIMMU
KOHKPETHUM YWTayaM KOHKPETHOi (Cy4acHOi aBTOpy) M00HM, NpOTE TaKUX, SKI
noTpeOyroTh po3mudppyBaHHSI ChOTOAHI. Tak, MPUKMETHO, IO B MEPIIUX JABOX
ctpodax aBTOp HE Ha3UBAE ajpecaTiB — 31POK 1 MTaxiB, — MPOTE 3pO3YMLIIO, TIPO 110
iine moBa. Lli cumBonmm po3kpuBatoThes panmi: Piromena — conoBeil. Dianku
(violets) — wnocii “pure purple mantles” [16]. CmoBo purple moxe o3HauaTH i
«pionet(oBuii)», 00 * mMypmypoBi ¢iaJKu — HE JICOBI, a JIMIIE CHEIIaJbHO
BUBEJCHI canoBl (Bil SCKpaBO-OY3KOBOTO KOJbOPY A0 OOpAOBOTO 1 CYTO
NypIypoOBOTrO; MPUYOMY HaBpsAJA UM TOMI OylIM Takl IIMPOKI CeNeKIiitH1
€KCIIEpPUMEHTH ), TPOTE TYT SABHO HATSIK Ha KOPOJIBCbKY MaHTIO. Jlo Toro x, y 99-
my coneri Illekcmipa mypryp dianku acoritoeTbcst 3 6apBor BeH (TOOTO KPOB’10):
“The forward violet thus did | chide: / Sweet thief, whence didst thou steal thy
sweet that smells, / If not from my love’s breath? The purple pride / Which on thy
soft cheek for complexion dwells / In my love’s veins thou hast too grossly dyed”
[15, p. 1378]. V mepeknanax: «A ookopse iaryi y maio: | «3n0diiiko uapisua,
gianko panns, | 'Y naxowax meoix i 6e3 sacanns | A ouxanns koxamoi 63Haro»»
(mep. J1. ITamamapuyka) [11, c. 666]. Iummuii Bapiant: «@iaryi dokopse s He Ha
acapm: / «Hu, 3100itixo, mu eéxkpana naxows ceitl / He 3 noouxy koxanoi? Illapaam,
| Lo na nanimi nyn’siuky m’axii, /'Y eenax mu 3eycmuna ycmokpamy (TepeKia
miii. — O.C.) [10, c¢. 9 — 10]. Tyr HasgBHa HeJOTIYHICTH (IpHUTAMaHHA
IICKCITIPIBCBKUM ~ COHETaM, IIEPEIIOBHCHUM TPHUCTPACTIO): JIIPUUHUN Tepoi
3BUHYBauye (ianky B KpagibKIll, ajlie B II'ATOMY pPsJIKOBI BOHA, HAaBIaKH, €
JoKepesioM  myprypy  (mapiaty)  Juisi BeH  KoxaHoi.  Mo)kKHa  JIOTi9HO
MEPEOCMHUCIINTH, 10 KBiTKa, HABMAaKW, yKpayia OapBy 3 BEH, aje TaKuW MiAXifg
CYNIEPEUUTh CaMOMY TEKCTy. AJie SIKIIO MOBEPHYTHCS JO 3raJyBaHOro B 000X
aBTOPIB nypIypy, (purple: no/iBifiHe 3HAYEHHS:
nypnyp(oBuii)/dioner(osuii)=Vviolet — ¢dianka), TO MOKHA PO3TOPHYTH acoOIliaIlifo 3
KpoB’10. HaBiTh sIKIo >kuiku (BEHH) CHHI, TO BCE OJHO — KPOB UEpPBOHA (X0ua
BEHO3HA Ma€ TEMHIIINN BIATIHOK, aHDK apTepianbHa). OTxe, HaBpsa uu y BorToHa
MaeThes Ha yBasi piornert. I y [llekcmipa, i y BorTona ¢ianka — e mypmyp, apcbka
OarpsHUIIA, MO0 AaCOIIIOETHCS 3 MOHAPXOM 3eMHHM 1 HebecHHM (XpucToM —
OarpstaUI epen ['onrodoro), KpoB’1o (3 BeH=cTurmMaTtu?) i moxxeptoro. diajgka B
000X TOETIB — CHUMBOJI KOXaHHS, aje OO0 €KT MOYYTTS UApCTBEHWUU, HABIThH
necriotuyHuit. [lypnyp — Benuy, asne i xkepTBa, MokiajaeHa borom i 106poto Bosero
caMoro mnpaBuTensi Ha cebe, 00 MOHAapX Mae SIK OO0XKECTBEHHY IMOCTacCh, TaK 1
CIYXIHHS Hapoay (10 BIJOOpPa)KEHO B CEPEIHBOBIUHOMY KOJEKCI pI3HUX
KATOJMUIBKUX KpaiH — Hanpukian, @paunuii). OTxe, nypnyp TyT amMO1BaJIEHTHHIA:



1[€ 1 KOpOJIIBChbKA BEJIMY, CllaBa, aje 1 KpoB (Ty K KOHOTAILIIO0 MalTh pyOiHU B
KOPOH1) — aJI)K€ MOHApX BUKOHY€E 00KECTBEHHY (DYHKIIIIO HA 3€MJIL.

AHani3yrouu 3arajibHUN KOHTEKCT aHriicekoi moesii qoou XVI — XVII crt.,
MOXHa BHOKpPEMUTH cruibHI MoTuBH. [Ipore Bipm I'. BorToHa (Ha BIAMIHY BiX
HIEKCIIPIBCHKOr0) HE CTUIbKU JTHOOOBHUH, CKUIBKH IEMOHCTPYE BacallbHy BIPHICTb.
Momnapmi atpuOyTu (CoHUe, Mypryp, IPOTUCTaBIEHHA 3ipok — “You meaner
beauties of the night... ” [16] 1 “weak accents ” [16] nTamiok — BiAMOBIIHO — COHIIO
i coJIOB’10) 00pa3HicTIO HaraayrTh coHetu lllekcmipa, ane TyT Ha NepIIANA TUIAH
BUXOJIUTHh KOHIICTIT BIpHOCTI MmimmaHoro. MokHAa CTBEpI)KYBaTH 1 TPO TakKy
3arajpbHy TEHCHIIII0 TOMINIHBOI Moe3ii. YcraneHa emOieMaThKka TaKo)K MOHapIIa,
00 coHIle — aTpuOyT KOPOJiB, COJIOBEH — HaWMaCTepHImM criBelb (I[1KaBo, 110
Tyt came Philomel — sxiHouoro pomy, TOOTO HaTsKk Ha KOpOJeBY!), TposHIA —
KoposeBa KBiTiB. HaTomicTe 3ipku, nramku 1 (iagku (TpaguliiHO CKpPOMHI
KBITKH) — TIPOCTOJIIOI, COMMONS, mijerii (HaBiTh «IOJI0e cocioBUeY). JIekcuka
HOJCKYJM KypTya3Ha: mTaiiku — “curious chanters” [16] («maiicmepni cnisyi»)
[Mani-Ipupoau (Dame Nature: came cimoBo dame — kypryasHa o3Haka!). Orxke,
BOHH ii Bacann. CaMa ajpecaTka Ha3BaHa, 3a TOJIIIHBOIO TPAIUIli€ro, Mistress [1,
c.1-2].

Y 3B’A3Ky 3 JOCIDKEHMMH BipIIaMd BapTO TpOaHATI3yBaTH CKIAIHY
TBOPYICTH 1HIIOTO noeta — @. CinHi. 30kpema, BiIOMUN HOr0 POMaHTUIHUH, aJie i
no3HaueHu ipoHiero muka 31 108 conetTiB «Actpodin 1 Cremray, ae iM’s
Actpodina («ToH, XTo KoXae (JIIDOUTH) 3IpKy») JIPUUHUN Tepol mpudbupae cobi, a
Cremnoto  («3IpKOIO», «30pSHOI0») Ha3uBa€ CBOIWO KoxaHy. KiHIlIBKa UKy
TpariyHa, 60 MOUyTTs T€pOsl JINIIAETHCS HEB3AEMHHM.

Ili TBopu He3BHUAMHI, OO MOET BiAJaEe MepeBary MOBYA3HOMY IOYYTTIO,
3acypKyroun OaraTociiBHICTh — Tak, y coHeTi XXVII ckazano : «Crnogam e
oozeonao s mexmu, / B moeuanni 3pioka u ckyno osusaioce — / Toouc
KpacHomosyem 6 ceimi He 8gaxcarocy, / bo mne nobno ozusxcuanusa cyemu. // Tomy
gonitomsv 6ci MeHe kaacmu: /.Moenas, 2opouni 0yxy oOosipstoce, / Jluwe nepeo
coborw s cxunaroce, — / B uwymkax ompyiinux axk cebe cnacmu?» (TyT 1 nmami
nepexiaag mid. — O. C.) [6, c. 1]. ¥ coneri LIV momiTHO Kpemo moera: aBTOp
BUCMIIOE KYpTYya3Hi 3BUUKU: «He Hazuearo kodxxcnomy im’s, / I konvopis s itobux e
gosiearo, / I kyuepuxa munoi e maro, / [[ywa ne cmoene giooana mos. // 1 Himgu,
wWo im 3nana masuus, / Aky 3a6scou koxareyvb npomosuse, / Bocaxnymoca: «llo 3
num? Tak, s eiouysaro: | Jywa y nvoco ooci nivusy. Il Xait mucisme max; nuw
Cmenna 3na — eiopaoa: | A icop Kynioona ne mepnmo, | Ane su, disu, snamumeme
npaeoy: | Jluw 6 cepyi s 3iznaroce, wo moomo. [[ Mosuywuii 1e6i0b — y copok
oypruus. | Xmo nwoéums — 36epizac maemnuuuro» (Bunineras moe. — 0. C.) [6, c.
2]. Hatomicth B iHmmX Bipmax — sSk-0T y coHeTi XCII — mipuunuii repoit He
TEPIUTh «CHAPTAHCHKOT MOBHM» B 1HIIUX 1 OyKBaJIbHO BUMAarae KpaCHOMOBCTBA BiJl
nociaHig, KU mae xapakrepusyBatu Cremny: «Hu eawa mosa — ye iHOilicbKa
enuna, / Ill]o 6oimecw 6u 3mapuysamu cioso? / Hacnioyeme eu cnapmancoky mMosy,
/ Yu bepesceme cayx miti woxsununu? // Ilpo Cmenny snamu eumazaio 3nogy — |
Ha sci numanns xasxceme nosintvno: / Bona Oyna 300poea... Bu naieni: | He ye



oyuia most nouyms eomosa. Il Baoicaio snamu ece: ckaxcimo meni.: | Ak 60senena
oyaa, uu cymyeana; | 3 kum coeopuna na camomuni, Il Komy ceiii noenso misxcruil
oapysana, | I uu npo mene xou 3ponuna cnoeo... | Bce poskasxcimo, i nosmopimo
ece 3no8y» [6, c. 2 — 3]. Omxe, TyT ineanizoBanuii 00pa3 Creium 3aByalbOBaHUN
3aBJSIKA LIKAaBIA CJIOBECHIM T'pl: PELUMIEHT JAOMHUCIIOE TEPOIHIO caM, MPOTE IS
reposi BOHA TPaHUYHO 3pO3yMija 3aBISKA HOTo TIHOOKUM mouyTTsaM. Cam eepoi
He Xapakmepusye 2epoiHi0 — HAUNOBHIUE B0HA GI003ePKANIOEMbC 6 peyenyii
IHUUX.

[lopiBHSAHO 3 JOCHIKEHUMHU BipUIaMU Ha3BaHUX IOETIB LIKAaBO 31CTaBUTH
OPUHIIMIIOBO 1HIIE 3MallOBaHHS 00pa3y JIpUYHOI TepoiHi — TmapojiiiHe,
catupuyde. Y 1pomy 1uiadi nokazoBuil coHer @. CigHi «SIkoi AOBXHHHU BipIll
Morcy mae ciaButh?» (“What length of verse can serve brave Mopsa’s good to
show...”, 1580), nepeknanenuit i npoananizopanuii M. Ctpixow. Y mnepekiaii
(sxuii 30epirae MiQoJIOriYHy OCHOBY Ta IpOHIIO OpHUTiHANY) CKa3zaHo: «fKoi
doexcunu eipu Moncy mae cnasumv? / Ii kpacu ii vecnom sam ne nepesckpasumy!
/ Ax My3i eunecmu ceti npegadxckuti msaeap? / bBoeose xaii nawntoms 01 nomoui
csiti yap. // Ilpecapna, moé CamypHn [BUIUICHHS 1 MITKpecIeHHs Mi(OJOTTUHUX
HeBianoBigHocteir Moe. — O. C.], y unomi — nao Kinpudy; / Ha oomux — nixcnuii
Ian, FOnonu m’axwa 3 éudy.l 3ipxda, moe Kynioon, npyoka, nemoe Byakawn; / Ak
Momyc, naziona, — maxuii ii manan! // I wono — epawnim, a wiuku — mo8 onaiu, / B
ouax nepaucmuii Oauck, a 2you — cumui namu, / Bonocca — moe cmpimuak, i
npewupoxuti pom, / Ha wxipi — 3noma nan, a pyku — nHiou wpom. // A wooo mux
yacmun, wo cxoeati i naukpawi, — / Lllaciusi mi, sxi ne aizmumyms y xauwil» [8,
c. 83]. Jokmanuime 6iorpadiro Ta 0COOIUBOCTI TBOPYOCTI IBOTO IMOETA, Y TOMY
yuc aHami3 Bipma, auB.: [7, ¢. 73 — 79]. B opurinam: “As smooth as Pan, as
Juno mild, like goddess Iris fast...” [14, p. 21] — ToOTO B MEPIIOTBOPI JAOAAHO
«mBuaka, MoB Ipuma»; Ipuga (Ipuc) — OoruHs paiiagyru, a TakoXK BICHHUIS OOTiB.
Yomy aBTOp ipOHI3YE 31 COpUTHOCTI (IBUAKOCTI) Ipuan? MoxIHBO, TOMY, IIO IIs
OOTHHS MOTJIa SBIATHCS BB1 CHI? AJle y midax puca Ipuam — camMe IIBHIKOHOTICTD.
[TopiBHAHHS «...2Y0u — cumi aaauy» B OPUTIHANL 3BYYUTbh K «ii gycma (2you) —
cuni (6nakumnutr) cangipy) (“her lips of sapphire blue” [14, p. 21]); ran — e
pyOiH, a candip (sx 1 pyOiH) MOXHa Ha3BaTH apxai3MOM <«GIXOHT», MPOTE s
PUMYBAHHS «ONAIU — Jaau» BXKUTHUN TIEpEeKiIaiadeM BapiaHT 3BYYHUTH J100pe; 1€
npuiioM 3aMiHu — y BUNAAKy «Kinpuda» — opuriHanbHa «Benepa» (Venus) —
CUHOHIMIYHOI. SIK mosicHIOE caM mepekinanad: «lloem 36epmaemubcsi 00 3padausoi
KOXAHOI, BUKopucmosyrdu eueaoane im’ss Moncu (KymeOHUux necukié MONcie
wotino 3ase3nu 0o €sponu). Iporisa eipuia nobyoosana Ha momy, Wo aHmuuHi 6o2u
€ 0iamMempanbHO NPOMUNEHCHUMU 00 MO20, 5K ix onucano: Hacnpasdi CamypH
cmapuii i hecapHuti, Benepa (Kinpuoa) asic nisx ne ynomnuea, Ilan — 3 Kyonamumu
yanunumu nocamu, FOnona — cpizua, Kynidon — nocunae cmpinu naemamnmsi
[Tpagumiiino Amypa, abo Kyminona, 300paxaroTh ciainmuM abo 13 3aB’sA3aHUMHU
ourMMa, MPUYOMY BIH MOCHUJIAE JIBl CTPUINA: OJJHA BUKJIMKA€E KOXaHHS, Ipyra — HOTo
BOMBa€; TaK MOSICHIOBAIIM SIBUIIIE HEB3aEMHOTO TOUYYTTs; AMypoBa CJIINOTa craja




cBoepimauM kiimre. — O. C.], Byaxkan — kynveasuil i nezepadnuil y xo0i, Momyc —
ceapausuiy [8, c. 83].

[HImMKA wikaBUA MOET, SKUM pI3HOOIYHO 3MajlbOBYBaB 00pa3 KOXaHOi-
apUCTOKPATKH, 3a1I0I0UM PENiriiiHi Ta Mioioriuni KoHuenTu, — Piuapn JlaBneiic.
B anrimomMoBHOMY CBITI BiH JDOCTIKYeThess — Hanmpukian, Dosia Reinhardt (James
Cook University, ApcTpaiis) HaleXHTh aHali3 CHUMBOJIKM moe3id [13]. V¥V
CydacHMX YKpaiHChbKHUX CTyisiX moe3is P. JlaBneiica mocmimxyethes 1. bespoanux,
C. Tpour. [Ins ananizy noka3zoBuid ioro Bipi «Jlo AnbTei, 3 B’sI3HULI (MepeKiiaj
YKpaiHChKOIO MOBOIO AMB. y noAaTtky 3). [ns po3yMmiHHS 1IbOro TEKCTy Tpeba
nosicHUTH ocobnuBocTi enoxu. Iloer-kaBanep P. JlaBneiic TBOpUB y uac, KOJIH
3aroCTpUiIMCs peniriiiHi cynepeynocti. Hanpuknan, cam xopons Kapn I Crroapr,
Oyayud TPOTECTAaHTOM, HaMaraBCs TIOBEPHYTH aHTJIIKAHCBKIH IIEpKBI JesKi
€JIEMEHTH KAaTOJNMIHU3MY — TPUYOMY HE JUIIEe OOpPSIAHOCTI, ale W JOrMAaTHKH
(manpuknan, mnpo Ywucrtunumie), MmO 3yCTPUIO  CcTpamiHe OOypeHHs  sK
CBSIIEHHOCITY)KUTEIIB, TaK 1 CBITCHKUX KUJI, 1 HE 3Irpajio Ha KOPUCTh MOHAPXY NpHU
Horo 3acy/I>KeHH1 Ha CMEPTh.

BincToroBaHHS TIOETOM BJIACHUX PENITiHHUX MPUHIIMITIB TPU3BEIIO 10 TOTO,
10 3a Haka3oM Hetepnumoro Kapna I Ta iioro ortoueHHsa Jlapneiica yB’si3HUIU B
Triopmi Teiitxays (3Bizcu monsiiine 3nayenns Gates — «Bpamay» — y Bipumi) y
Bectmincrepi. Jlata HanucanHs Bipiia npubiauzHa — Mk 1642 1 1649 pp., To06TO B
nepioJ MK JBOMa YB’SI3HEHHAMH. TakuM YUHOM, IMOET MEPEKUB CBOTO KOPOJIS,
ctpadeHoro B 1649 p. (Joxnaguime 6iorpadiro MUCbMEHHUKA 1 aHaJli3 B 1HIIOMY
aCIeKTI KOHIIETITIB 3rafaHoro Bipima auB. y: [9, c. 342 — 345]).

€ crepeoturl, HIOUTO TOE3is «KaBaJepiB» OCHIBYE CyTO 3eMHY Jt00OOB 1
IpPUCTpACTi, MpoTe IIe¢ He 30BciM Tak. He cmig 3abyBatu 1 mpo mnpuiiom
JmiTepaTypHoi Trpu (IHIIMMH CJIOBaMH — HACKUIBKH IIUPHN JIIPUYHUHA Tepow,
HACKUTBPKM oONHCaHe NpaBauBe). IHmwmi noka3z — ckmaaauii Bipm P. JlaBnetica,
mosHaueHni MictuumsmMoM. Moro Mysa mif YMOBHHM iMeHeM AJbTes He JIMILE
KOHKpETHA KIHKa, ajie ¥ JyXOBHE HaJayio JIipuuHOTO repos. LlikaBo, mo 3eMHUX
JIeTalIeld, OKpIM BOJIOCCS, B SIKE 3apHUBAETHCS KOXaHWU, a00 MOTIsALy (HA3BAaHOTO
JOCUTH 1Ia0JIOHHO), PO peajibHI PUCU TEePOiHl Maike HIYOro He BimoMO (K 1y
pomanTrnuHux coHerax ®. Cimni, mpucBsuenux Crtemni). Lle ckopiie obpas, sikuii
okpusie. AGO, TOUHIIIE KaKydu, AHIMA.

IM’st Anomess (Althea, cyuacue amrn. Althaea (u.p.), pociuna — althaea,
pinmme althea, mar. Althaéa) 3 naBHBOTpernwkoi (althaia, althomai) oznagae
(GIUISAIOCA», HaW4YacTilie B CYYaCHOCTI aCOIUIOETHCA 3 HA3BOI JIKAPCHKOI
pocnuHu antei (pig MaabBOBUX). AInTes JiKapchbka OUTOTO KOJIBOPY, 1 MOXKHA
MPUIYCTUTH, MO [ OapBa AK O3HAKA YHUCTOTH MOTJIa HAJAWXHYTH IIOETa,
JI0JIaBIIMCH 10 MOTO 3HAHb 3 JaBHBOTPEIbkoi MOBHU 1 KynsTypu. (IlikaBo Te, 1m0
oJlHa 3 HiMeIbKUX Ha3B antei — die Blass-Pappelrose — mictuth enitet «Oumimuiiy —
blaB3, ado Bleicher).Takox iHima puca, 3amudpoBaHa y BipIli, — IUTOIIICTh alTei-
Anprei. JItoO0B 1 MICTUYHHMH JOCBi 3MUTIOIOTH MICUXIKY, OTKE, AHIMA JIIKY€E Teposl.
B ykpainchkoMy nepekiaji acolfiaiis 3 KBITKOIO OUIbIIE MpO30pa, OCKUIBKU B
Hallllf MOBI Ha3Ba POCIMHU KIHOUOTO POAY — aiTesi, — a HE 4YOJOBIYOro (SK B
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anrmiicekiid, Althaea, uu pociiicekiit — «anrtei»). Takum unHOM, Oina antes (a B
OCTaHHIA cTpodi — SHTONAM SK OJIHA 3 HAWBMINMX 1MOcTaceil «00XKECTBEHHOT
AnbTei», 3a (HOpPMYITIOBAHHSIM JIPUYHOIO Ieposi) MPOTUCTABIAETHCS TEMPSIBI —
3aKyTOMY MPOCTOPY B TIOPMI, & TAKOXK CTPAXKJAHHSAM 1 CyMHIBaM.

CuMBOJIIKa TPOSHIOBUX BIHKIB TyT O0araTo3HayHa. TposiHIa MOXKE O3HAYaTH
KOXaHHS (IUTFOC BUHHUKAE acolliailisg 3 aHTHYHICTIO — y4yTaMHu Ha 4ecTh JlioHica-
Bakxa), ajie f MOBYaHHS, TAEMHHUINIO (OCTAaHHE — y KaToJuIM3Mi Ta anximii). «Ilix
3HaKOM TpPOSHAN» («IMia CIHHIO TposHaw», Jar. Sub rosa (dictum) — «min
TPOSIHAOI0», TOOTO MO CEKPETy) 03HAYaI0 KOH(IIEHIIHHY aTMochepy, TAEMHHUIIIO.
SIKo B TOMEINIKAaHHI HaJ JIIOJbMHU BHCiNa un Oyna 300pakeHa TPOSHIA, L€
03HAYaJIo, 110 PO3TOJOLIYBATH MOYYTOIrO 1 CKA3aHOIO Hi B SIKOMY pa3i He ciif. Y
KoH(ecioHanax pi3pOMIN TPOSIHAY (TaeEMHHUIL CrioBil). OTxe, aBTOp MIr MaTH Ha
yBa3i KOJO OJHOAYMIIIB, 1€ 3By4ald TaEMHI CIIOBa, HE TMPU3HAYCHI IS
30BHIIIHBOTO CBITY. MOXJIMBO, 1€ 1 HATAK HA MPUYUHY YB I3HCHHSI, 1HAKIIIE YOMY
6 300pu Oynu TaeMHUMHU. [HIIUN eleMEHT Bipila — BJIAcTHBAa IMOE31i TOro yacy
JaHWHA BIACHOMY MOHApXy, OCIiByBaHHs ioro Benuui (Majesty [12, p. 298]) — sk,
10 peui, 1 B conerax Illekcnipa — 30kpeMa, y BHIIIE MMpoaHaaizoBaHOMY 33-My, 1€
COHIIE TIOPIBHIOETHCS 3 MOHAPXOM.

[lepexnanena moesiss — KIaCMUYHMA Npukian cyomiMamii. Xaup MmoxHa
BITHECTH 10 MICTHYHOTO OJKpoBeHHsA. LlikaBo, 1m0 MOOISYMid Tepoul (AKui
BiJTYyBa€) YaCTO HAroJIONIye HA 3HAHHI K HAWBUIIOMY JOCBiAi. Bipim qockonamuii
(GbopMOIO 1 MICTUTH OaraTo3HAYHICTh CJIiB, SIKI HATSAKAIOTh Ha CBOOOIy/HECBOOOTY.
Hamnpuxman, na mouarky Jlro6os (Love, y mepeknami mns po3mipy — Cepiie)
Ha3BaHa unconfined, To0To «HeoOMexkeHa», abo «HEe YB’SI3HCHA», «HE 3aKyTay.
A6o: B opurinami enlarged [12, p. 298] — emiteT Ha Mo3HA4YeHHS BiTPY, Oypi —
«BOUTBIIICHUI», «PO3IIUPEHUN» — TMPOTUCTABIAETHCS aTMochepi 3aMKHEHOTO
IPOCTOPY, HACHUIILCTBA HAJl OCOOMCTICTIO y B’s3HUIIN. Y mepuiid ctpodi ImikaBa
pUMa: CJIOBa BiIPI3HAIOTHLCS JIMII OJIHIEI0 JiTeporo: Gates — Grates. Lle 36epexeHo
B niepeknani: Bpam — Ipam [4, c. 3 — 5].

BucHOBKHM 3 10CTiI:KeHHS i MePCNeKTUBU MOJATBIINX p03BlIl0K y ubomy
HanpsaMKY. [IpoBenenuil aHami3 JEMOHCTPY€E B3a€EMO3B’S30K BIPIIIB 1 CIUIbHY
KOHIIETITYaJIbHY OCHOBY, IIO TIOSICHIOEThCSI enoxoro (mi3Hiii Penecanc — 6apoko),
CIUTHHOIO OCBITHROIO 023010 (TepeayciM BUBYCHHSIM KIACUYHUX MOB), PETITTHHOIO
OCHOBOIO (MMPOTECTAHTH3MOM, aj€ BOJHOYAC 1 KATOJHUI[bKOI CHUMBOJIKOIO, SKa
JaBaja JDKEPENI0 HATXHEHHI0O Ta IMIUTIUTHO — 3 TPUYUH HECBIIOMOTO —
BUSIBIISIIACS B TEKCTaX), YMOBHUM CTHJIEM — CBOEPIIHOIO TPOIO CIIB (ampecaTka
94acTO TMIOCTa€ TIiJi MAacCKOI0, IICEBJOHIMOM, JOKJIAJHANA TEHEAJIOTIYHUN OIMuUC
(T". Cappi) cycinye 3 yMOBHICTIO 00pa3y, HaJaBaHHAM HOMY eMOJIEMaTUIHHUX PUC).
JloBeneno cmiabHI KoHIenTn y coHetax B. lllexcmipa i1 maHeripg9HOMY BipIIi
I'. Bortona «€nuzaBera boremcrka». CUMBOJIIKA, OpIEHTYBAaHHS Ha Mi(OJIOT1YHI
OpIEHTUPU SIK y BHUCOKIW, Tak 1 y HU3bKIN cdepi (coner @. Cigni npo Morcy)
MIJKPECTIOITh 3arajibHy TeHeHIier0 aurmiichkoi moe3ii XVI — XVII crt. 3 ornsny
Ha 1€ MOHa Ka3aTu Mpo MEBHY IHTEPTEKCTYalbHICTh HaBeJeHUX TBOPI1B. CHUIbHI
cUMBOJIM (KpOB — MoOHapia; OarpsHulls; (ianka; Mmoyer; TposiHIa; HeOecHI
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aTpuOyTH) TONOBHIOIOTH KapTUHY. OTXKe, MPOaHai30BaHi BipIli SBISIOTH COO00
npukian cyonimyBanHs noetamu (B. [lekcnipom, @. Cigni, P. JlaBneiica Ta iH.)
HeraTMBHUX emolliil. PoO0oTa Mae nepcneKTuBy MPOJOBKEHHS, OCKUIBKH 3HAYHUI
KOpIyC TO0e3if aBTOpIB JOCHII)KYBAaHOIO IMEplojly BUMAara€e INepeKiany
YKPaIHCHKOO MOBOIO.

Jlooamok 1. Binbsim [lexcnip. Conet 33.
Opueinan:

Full many a glorious morning have | seen
Flatter the mountain-tops with sovereign eye,
Kissing with golden face the meadows green,
Gilding pale streams with heavenly alchemy;
Anon permit the basest clouds to ride

With ugly rack on his celestial face,

And from the forlorn world his visage hide,
Stealing unseen to west with this disgrace:

Even so my sun one early morn did shine

With all triumphant splendor on my brow;

But out! alack! he was but one hour mine,

The region cloud hath mask'd him from me now.
Yet him for this my love no whit disdaineth;
Suns of the world may stain when heaven's sun staineth [15, p. 1368].

Tlloemuunuii nepexnad Onveu CMOALHUYBKOIL:

O, CKIJIbKY paHKIB s MUIITHOTHUX 3PiB: Taxk TH, 0 COHIIE BEINY1 MOE,

[x mapcTBeHmii BepIMHAM NECTUB 3ip, MeHi TOPKHYJI0 MUITICTIO Y0JIO,

JIuk 30JI0TUB 1 MPO3€EJICHb JIYTIB, Ane ronuHy Ui 6J1a)KEHCTBO €,
bninum motokam gaB anximii B3ip, I xmMaporo 3axoBaHe OyiI0.

Ta ckopo XMapam HHULIMM JO3BOJISIB Ta He 3HEeBaXxy IUISIM TBOE€1 3pau:
CKBepHUTH JIUK O0KECTBEHHUI €001, CoHiig 3eMHI Ta B HEO1 — He O€3 Baau.
Burnanens 00pa3 iCTHHHHI XOBaB, [10, c. 4]

30e3ueneHnii, XUIUBCA Y TaHbOI.

Jlooamok 2. Cep I'enpi Borron, «€nu3aBera boreMcbkay.

Opueinan:

You meaner beauties of the night, That warble forth Dame Nature’s lays,
That poorly satisfy our eyes Thinking your passions understood
More by your number than your light, By your weak accents; what’s your
You common people of the skies; praise

What are you when the moon shall When Philomel her voice shall raise?
rise? You violets that first appear,

By your purple mantles known
You curious chanters of the wood, Like the proud virgins of the year,



As if the spring were all your own;
What are you when the rose is blown?

So, when my mistress shall be seen
In form and beauty of her mind,

12

By virtue first, then choice, a
Queen,

Tell me, if she were not design’d
Th’eclipse and glory of her kind?
[16, p. 3]

Toemuynuii nepexnad Onveu CMONbHUYBKOI:

Kpacotu 6asikiti BU HIYHI,

Ham 3ip nuByeThes 3 uncna, —
He 3 npomiHIliB y BUIINHI;
HebecHa uepHsb, BU Tam, 1€ mMia —
116 BH, sk coHIIE 3anaja?

Bu, BipaBHi miByi y Jicax,
IIpuponu ciaBo raiosa, —

Xou Tpenb B 6€30apBHUX rojiocax
36araenna, Ta mo BCl CJIOBa,

Sk ®inomena 3acmia?
[1,c.2-3]

O Bu, ¢1anoK nepuInii 1BIT,
Bam cnaBHuii mypnyp 1 mapJar,
MoB ropi naHHH NepHINX JiT, —
JIns Bac BECHSHUM KBITHE caJI;
116 Bu y po3koii TpostHA?

Taxk 1 Bosiogapka Most —

Kpaca 1 mynpa rnmubuna,

UecHOTH TpOHHOI B3ipelib,

CkaxiTh: Y4 HE 3aThbMHUTH BOHA

CBii cilaBU ¥ MWIOCTI BIHENH?

Jlooamok 3. Puuapp JlaBneiic, «/lo AnpTei, 3 B’ I3HUIIIY.

Opueinar.
When Love with unconfinéd wings
Hovers within my Gates,
And my divine Althea brings
To whisper at the Grates;
When | lie tangled in her hair,
And fettered to her eye,
The Gods that wanton in the Air,
Know no such Liberty.

When flowing Cups run swiftly round
With no allaying Thames,

Our careless heads with Roses bound,
Our hearts with Loyal Flames;

When thirsty grief in Wine we steep,
When Healths and draughts go free,
Fishes that tipple in the Deep

Know no such Liberty.

When (like committed linnets) |
With shriller throat shall sing

The sweetness, Mercy, Majesty,
And glories of my King;

When I shall voice aloud how good
He is, how Great should be,
Enlargéed Winds, that curl the Flood,
Know no such Liberty.

Stone Walls do not a Prison make,
Nor Iron bars a Cage;

Minds innocent and quiet take
That for an Hermitage.

If I have freedom in my Love,
And in my soul am free,

Angels alone that soar above,
Enjoy such Liberty.

Tloemuunuii nepexnaod Onveu CMONbHUYBKOIL:

Komu poskytuit Cepriis ait
Burae 310B 10 Bpar,

[ 3HOB G0’KECTBEHHHI NPUBIT
Anbres e go Ipart,

I macem ciri yapiBHi,

I mormsimu sicH1 —

boru He 3Ha0TH HE3EeMHI
Taxoi BouIl, HI.
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Monapx y cnaBi Miii;

SIK B MHJIIM KOJI1 — I3€HBKIT Yalll, [Ipo meapicTs g ckiaady MicHI,
HNanexo Tem3u npax, [Tpo MunocTuBi AHI, —

B TposHIax koXeH BIHUMK Hall, He 3Ha10Th i1 BUXpi OypeMHi

[ monmym’s1 B cepusix, Taxkoi Bo1i, Hi.

I rope, i mpucTpacTi CMyTHI

Jlonaem y BHHI, — [Ile e TropMa Myp KaM’ sTHUH,
He 3natoth pubu B riambuH1 Ipar mieTuBo TBEPIE;

Taxoi Boui, HI. CMupeHHU# po3yM HaBiTh B HII

OoOwutenp BigHANIE:
JIto60B1 BOJISL OKpUIIS,

Komu, sk MakoOniiKH CITIB, Cun gogae MeHi, —

Bipi nmuHe rosocHui, BinbHII, HIXK S, JIWII STHTOJIS

Benuynuit B MuiocTi 1apis, VY BUIIHKOMY 3HaHHI. [4, ¢. 1 — 2]
Makormiiika (mian.) — nTallka KOHOIUIAHKA (KOHOMEIbHUK) («CroBapby»

b. I'pinuenka). B opurinani linnet [4, c. 5].
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Summary
The given article is devoted to some theoretical and practical problems of
the cross-light of feminine narratee image in poems by British authors of XVI —
XVII centuries. The intertextuality is fixed. Religious symbolism is associated with
the attributes of Royal power. The analyzed texts (excepting Shakespeare) are at
first translated into Ukrainian language.
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